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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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ΠΡΟΤΑΣΗ

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ( ΕΟΚ ) ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

περί της όργανώσεως Ερευνας γιά τη διάρθρωση των γεωργικών έκμετολ
λεύσεων γιά τό 1983

( υποβληθείσα ἀπό τήν 'Επιτροπη στό Συμβούλιο )
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Στην περίοδο 1979 /80 , πραγματοποιήθηκε μιά ερευνά πάνω στη δομή των γεωργιχίν

κλήρων οιήν Κοινότητα , πού άποτελοΟσε μέρος ένός προγράμματος Κοινοτικών ερευνών
γι<ί ιίς Ανάγκες τής Κοινές " Αγροτικές Πολιτικής .

'Η παρούσα πρόταση Κανονισμού Αποσκοπεί στήν παροχή του πλαισίου γιά την ένημέ-
ρωση της Ερευνας του 1979 / 80 γιά τδ 1983 , δεδομένου δτι οι διαχρονικές μεταβολές
στή δομή των γεωργικών κλήρων άποτελοΰν σημαντικό στοιχείο γιά τή μελέτη ι:ης εξε­
λίξεως τής Κοινές " Αγροτικής Πολιτικής .

'Η πρόταση περιλαμβάνει επίσης όρισμένες ειδικές διατάζεις γιά τήν " Ιταλία , δε­
δομένου δτι ή χώρα αυτή δέν ζταν σέ θέση νά πραγματοποιήσει τήν ερευνά τοΰ ) ίΐ 79 / 30 .
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ΠΡΟΤΑΣΗ

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ( ΕΟΚ ) ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

περί τής όργανώσεως Ιρευνας γιά τή διάρθρωση των γεωργικών έκμεταλλευσεων για τό
1983 .

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΟΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

" Εχοντας ΰπ'δψη : -
Τή Συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος , καί ιδιαίτερα τό
δρθρο 43 ,

Την πρόταση τής " Επιτροπές ,
Τήν γνώμη τοΟ ΕύρωπαΙ'κοΟ Κοινοβουλίου ,
' Εκτιμώντας :
" Οτι , σύμφωνα μέ τόν κανονισμό τοΰ Συμβουλίου ( ΕΟΚ ) άρ . 218/78 ( ΐ)ι

* διεξήχθη Ερευνα γιά τήν διάρθρωση των γεωργικών εκμεταλλεύσεων γιά τό 1379/ ήπ
(5}ς μέρος ένός προγράμματος κοινοτικών ερευνών επιβεβλημένων άπό τίς ανάγκες
της κοινές γεωργικής πολιτικής ,

" Οτι , &ς μέρος του ίδιου προγράμματος , θά πρέπει έπίσης νά διεξαχθεί μία ερευνά
γιά τό 1983 , γι£ νά μπορέσουν νά έξετασθοΟν οί κατευθύνσεις τής παραπάνω διαρθρώσεως ,
επειδή οί κατευθύνσεις αύτές άποτελοΟν σημαντικό παράγοντα γιά τόν καθορισμό της
αναπτύξεως τής κοινής γεωργικής πολιτικής ,

" Οτι οί κατευθύνσεις αύτές δεν μποροΟν νά εξετασθούν έάν δέν ύπάρχουν συγκρίσιμα
στοιχεία γιά όλη τήν Κοινότητα ,

"Οτι είναι , κατά συνέπεια , Απαραίτητο νά Εχει ή Ερευνα τόν 7διο σκοπό όπως ή
Ερευνα των διαρθρώσεων γιά τό 1979/80 ,

" Οτι είναι , κατά συνέπεια , Αναγκαίο , κατ'Αρχήν , νά χρησιμοποιήσουμε γιά τήν Ερευνα
διαρθρώσεως τοΟ 1983 τά χαρακτηριστικά καί τούς όρισμούς τους πού καθορίσθηκαν νιά
τήν ερευνά 1979/80 στόν κανονισμό ' ( ΕΟΚ ) 218/78 καί στήν άπόφαοη

2 }78 / 592 / ΕΟΚ τής της Επιτροπής Αντίστοιχα καί τό κοινοτικό διάγραμμα

1 ) EE àp . L 35 , 4.2.1978 , oeA . 1
t

2 ) EE àp . L 195 , 20.7.1978 , OeÀ . 22



τοΟ προγράμματος πινάκων , τόν σταθερό κώδικα καί τους λεπτομερείς κανόνες για
τήν μεταγραφή σέ μαγνητοταινία των οτοιχείων πού περιλαμβάνονται στους πίνακες αυ­
τούς , δπως καθορίζεται γιά την Ερευνα 1979/80 οτήν απόφαση 79/833/ΕΟΚ τ ?5ς 'Επιτροππς (
καί συμπληρώθηκε στην Απόφαση" 80/722/Ε0Κ ( 2 ),
"Οτι , γιά νά έκτιμηθει ή οημασία δλλων έπ ι κερδών δραστηριοτήτων τΰν μελών τ?5ς
γεωργικές οικογενείας , πρέπει νά συγκεντρωθοΟν πληροφορίες γιά τά χαρακτηριστικά
αύτοΟ τοΟ θέματος καί δτι , επομένως , είναι Απαραίτητο, νά περιγραφοΟν καί νά καθορ>.~
σφοΟν τά χαρακτηριστικά αυτά καί νά διατυπωθεί ενας κοινοτικός κατάλογος πινδκων· ,
πού θά χρησιμοποιοΟν τίς πληροφορίες αυτές , ·

"Οτι εΓναι Απαραίτητο , γιά τίς συγκεκριμένες Ανάγκες τί^ς έρευνας τοΟ 1983 , νά
γίνουν Αρισμένες δευτερεύουσες τροποποιήσεις στους όρισμούς , στό κοινοτικό διάγραμμα
τοΟ καταλόγου πινάκων , στον σταθερό κώδικα καί στους λεπτομερείς κανόνες γιά
τήν μεταγραφή σέ μαγνητοταινία τδν στοιχείων πού περιλαμβάνονται στούς πίνακες
κύτους , δπως καθορίζεται γιά τήν έρευνα 1979/80 ,

ι

"Οτι , γιά νά διευκολυνθεί ή έφαρμογή τ3ν διατάξεων τοΟ κανονισμοΟ αύτοΟ , θά πρέπει
νά υπάρχει συνεχής στενή συνεργασία μεταξύ τών κρατών μελδν καί τής " Επ ι τροπές ,:
ιδιαίτερα μέσω τ?|ς Μονίμου " Επιτροπής Γεωργικής Στατιστικής πού συγκροτήθηκε μέ τ^ν
Απόφαση 72/279/ΕΟΚ του Συμβουλίου ( 3),

" Οτι είναι Απαραίτητο , λόγω τής Αδυναμίας τΤίς 'ΐταλίας νά διεξαγάγει τήν Ερευνα
1979 /80 , νά περιληφθοΟν ειδικές διατάξεις γι'αύτό τό κράτος μέλος ,

Ε3ΕΔ0ΕΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ι

"Αρθρο 1

Τά Κράτη μέλη θά διεξαγάγουν μεταξύ 1 " Οκτωβρίου 1982 καί 31 Δεκεμβρίου 1983 ερευνά
(ή όποία στδ έξ?|ς θά Αποκαλείται "ή Ερευνα" ) γιά τή διάρθρωση των γεωργικών έκ ». ε-
ταλλεύσεων στήν έπικράτειά τους .

"Αρθρο 2

1 » 'Η Ερευνα θά διεξαχθεί σέ Ινα ή περισσότερα στάδια εΓτε μέ Απογραφή είτε μέ
δειγματοληψία . '

1 ) ΕΕ Αρ . I- 259 , 15.10.1979 , σελ . 45
2 ) ΕΕ Αρ . I, 194 , 28.7,1980 , σελ . 19
35 ΕΕ Αρ . I 179 , 7.8.1972 , σελ . 1
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|(αί Οτίς 6υο περιπτώσεις , τά κράτη μέλη θά λάβουν τά απαραίτητα μέτρα γιά τή
μείωση τΰν σφαλμάτων . "Οπου χρησιμοποιείται δειγματοληψία, τό μέγεθος τών δειγμάτων
πρέπει, νά ε?νμι Αρκετά μεγάλο ώοτε νά παρέχει στατιστικά Εγκυρα Αποτελέσματα στά διά­
φορα συγκροτήματα , δπως άπαιτεΤται σύμφωνα μέ τό &ρΘρο 6 παράγραφος 1 α καί β ,

. ^ I * * "

2 . Αδγω τί}ς Αδυναμίας τής " Ιταλίας νά διεξαγάγει τήν Ερευνα γιά τή διάρθρωση των
γεωργικών έκμεταλλεύσεων γιά τό 1979/80 έντός τίίς προθεσμίας που καθορίζεται στόν
κανονισμό τοΟ Συμβουλίου ( ΕΟΚ ) Αρ . 218/78 , ή ^ Ιταλί'α θά διεξαγάγει , στήν περίπτωση
αύτή , Απογραφή .

"Αρθρο 3

1 . Γιά τήν έψαρμογή τοΟ κανονισμοΟ αύτοΟ :
( α ) "γεωργική έκμετάλλευση" σημαίνει μία ένιαία μονάδα , τεχνικά καί οίκονομικά ,

πού Εχει ένιαία διαχείριση καί παράγει γεωργικά προϊόντα ,

, ( β ) "χρησιμοποιούμενη γεωργική Εκταση" σημαίνει τό σύνολο τής έκτάσεως πού κατα­
λαμβάνεται Από καλλιεργήσιμη γΐ|, μονίμους βοσκοτόπους καί λβιβάδια , γί| χρήσιμο»

« .

ποιούμενη γιά μόνιμες καλλιέργειες καί περιβόλια . !

2 . 'Η Ερευνα θά καλύπτει :

( α ) γεωργικές έκμεταλλεύσεις όπου ή χρησιμοποιούμενη γεωργική Εκταση είναι ενα ·φ
έκτάριο ή περισσότερα , ι

( β ) γεωργικές έκμεταλλεύσεις όπου ή χρησιμοποιούμενη γεωργική Εκταση εΓναι μικρό­
τερη Από Ενα έκτάριο , έάν έμπορεύονται Ενα όρισμένο ποσοστό τΰν προϊόντων
τους ή έάν ή παραγωγή τους ύπερβαίνει όρισμένα φυσικά όρια .

' "Αρθρο 4

1 . ' Ετήν περίπτωση συνδυασμένων καλλιεργειών , ή χρησιμοποιούμενη γεωργική Εκταση θά
κατανεμηθεΓ Ανάμεσα στίς διάφορες καλλιέργειες πού έξετάζονται Ανάλογα μέ τό σύνο­
λο τοΟ έδάφους πού καταλαμβάνει ή κάθε μία . <

2 . , 'Η Εκταση πού χρησιμοποιείται γιά δευτερεύουσες διαδοχικές καλλιέργειες θά καταγραφεί
χωριστά Από τήν καλλιεργούμενη Εκταση . Γ . ί · ■

"Αρθρο 5 ' ι

Τά' Κράτη μέλη θά διεξαγάγουν τήν Ερευνα γιά τά χαρακτηριστικά πού , καταγράφονται στό
παράρτημα . ·. ' ^

V • ' '4 - , -
* . Î - ' ,
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'Η Ερευνα στήν Ιταλία , δμως , θά διεξαχθεί γιά όλόκληρο τόν κατάλογο των χαρακτηρι-
στικΰν οτδ παράρτημα τοΟ κανονισμοΟ τοΟ Συμβουλίου ( ΕΟΚ ) άρ . 218/78 καί γιά τά χα­
ρακτηριστικά τά περιλαμβανόμενα στό τμήμα Μ τοΟ παραρτήματος τοΟ παρόντος Κανόνι ομοΟ .

Οί άρισμοί σχετικά μέ τά χαρακτηριστικά καί τά περιφερειακά επίπεδα πού Αναφέρονται
1

στό δρθρο 6 θά δίνονται σύμφωνα μέ τή διαδικασία πού προβλέπεται στό άρθρο 10 .

"Αρθρο 6

1 . Τά Κράτη μέλη θά :

( αί έκθέσουν τά Αποτελέσματα τής Ερευνας σέ έθνικό καί περιφερειακό επίπεδο μέ τή
μορφή ένός καταλόγου πινάκων πού θά συνταχθοΟν σύμφωνα μέ Ενα κοινοτικό
διάγραμμα . '0 κατάλογος αυτός Θά συνταχθεί σύμφωνα μέ τη διαδικασΓα πού
όρίζει τό δρθρο 10 ,

( β ) έκτός τ^ς 'Ολλανδίας , δώσουν τά αποτελέσματα τής έρευνας σέ μειονεκτοΟοές
περιοχές σύμφωνα μέ τό πνεύμα τοΟ άρθρου 3 τής όδηγίας 75/268/ΕΟΚ του
Συμβουλίου ( 1 ) καί στίς έρεινές περιοχές σύμφωνα μέ τό πνεΟμα τής παραγρά­
φου 3 τοΟ ίδίου άρθρου . 'Η 'Επιτροπή μπορεί νά καθορίσει , σέ συμφωνία μέ
τό ένδιαφερόμενο Κράτος μέλος , συνδυασμούς τέτοιων περιοχών ,

( γ ) μεταγράφουν τά Αποτελέσματα τής Ερευνας ως πρός τά σημεία ( α ) καί ( β ) σέ
μαγνητοταινία χρησιμοποιώντας σταθερή μέθοδο γιά όλα τά Κράτη μέλη . 'Η σταθε­
ρή μέθοδος καί οί λεπτομερείς κανόνες μεταγραφής των αποτελεσμάτων θά είναι
σύμφωνη μέ τή διαδικασία πού καθορίζεται στό άρθρο 10 ,

( 6 ) ύποβάλουν τίς μαγνητοταινίες πού άναφέρονται στό ( γ ) στη Στατιστική " Υπηρεσία
/■

τδν ΕυρωπαΙ'κβν Κοινοτήτων . Θά υποβληθούν μέσα σέ 15 μήνες Από τήν όλοκλήρωση '
τής έπ ι τόπι ας έργασίας καί τό Αργότερο μέχρι τής 31 Μαρτίου 1985 .

2 . 'Η ' Ιταλία θά έκθέσει τά Αποτελέσματα τής Ερευνάς της καί μέ τήν μορφή τοΟ καταλδ-
γου πινάκων » δπως καθορίζεται στίς Αποφάσεις 79/833/ΕΟΚ καί

80/722/Ε0Κ , καί μέ τήν καθοριζόμενη μορφή σύμφωνα μέ την παράγραφο 1 .

ί ) ΕΕ άρ . 1. 128 , 19.5.1975 , σελ . 1
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Αρθρο 7

1 . " Επιπλέον πίνακες ή γεωγραφικά έπίπεδα μπορούν νά προστεθοΟν ατόν κατάλογο που
Αναφέρεται στό δρθρο 6 σύμφωνα μέ τή διαδικασία που καθορίζεται οτο δρθρο 10
στίς περιπτώσεις αύτές θά εξετασθεί τό κόστος γιά τα Κράτη μέλη .

2 . " Εάν ή " Επιτροπή Αναλάβει περαιτέρω μελέτες , τά Κράτη μέλη θά δώσουν , οοο είναι
άναγκαιο καί δυνατό , τίς πληροφορίες που θά ζητηθοΟν άπό την " Επιτροπή . Αυτό θα
γίνει μ€ κοινή συμφωνία μεταξύ τής " Επιτροπές καί τοΟ Ενδιαφερομένου Κράτους
μέλους , ή άποία ύπόκειται ειδικά στήν άπαραίτητη έγγυηση τοΟ στατιστικοί} Απορρήτου

" Αρθρο 8

Οι πληροφορίες που Αναφέρονται στό δρθρο 6 πρέπει νά Ανακοινωθούν στή Στατιστική
' Υπηρεσία τΟν . ΕυρωπαΙ'κΟν Κοινοτήτων μέ τέτοια μορφή , ώστε νά μή μποροΟν νά ίξ,αηβΐ βω-
θοΟν οί γεωργικές Εκμεταλλεύσεις που έζετάσθηκαν .

"Αρθρο 9

Σέ συνεργασία μέ τά Κράτη μέλη , ή . " Επιτροπή θά δημοσιεύσει τά Αποτελέσματα τΠς
{Ερευνας .

" Αρθρο 10

1 . "Οπού γίνεται έπίκληση τής διαδικασίας που καθορίζεται στό δρθρο αυτό , ή περίπτωση

άναφέρεται στή Μόνιμη ' Επιτροπή Γεωργικής Στατιστικής
.Λ όποία στό έξής θά άποκαλϊΓται "ή έπιτροπή") άπό τον πρόεδρο

της εΓτε μέ δική του πρωτοβουλία είτε κατόπιν αιτήσεως τοΟ Εκπροσώπου ένός Κράτους
μέλους .

2 . 'θ Εκπρόσωπος τής " Επιτροπής θά υποβάλει στην έπιτροπή σχέδιο των μέτρων πού
πρέπει νά ληφθοΟν . 'Η έπιτροπή θά δώσει τή γνώμη της γιά τό σχέδιο μέθα σέ ενα
χρονικό δριο που θά καθορισθεί άπό τόν πρόεδρο άνάλογα μέ τό έπεΓγον τ^ς ύποΟέσ&ως
Οΐ γνώμες θά διατυπωθοΟν μέ πλειοψηφία 45 ψήφων , οί ψήφοι των Κρατών μελών ύπολυ-
γίζονται δπως καθορίζει τό δρθρο 148(2 ) τής Συνθήκης . *0 πρόεδρος δεν ψηφίο, ι ,

3 . 'Η " Επιτροπή θά θεσπίσει μέτρα πού θά έχουν δμεση ίσχύ . ' Εάν , Ι ίχττόσο , τά μ.·* τ ΓΟ
αύτά δέν είναι σύμφωνα μέ τήν γνώμη τής έπιτροπης , ή " Επιτροπή θά τά προωθηθεί,
στό Συμβούλιο " στήν περίπτωση αυτή , ή " Επιτροπή μπορεί νά άναβάλει τήν Εφαρμογή
των μέτρων που Εχει θεσπίσει γιά δχι περισσότερο άπό ενα μήνα άπό τήν Ημερομηνία
υποβολής τους στό Συμβούλιο .



Τό Συμβούλιο , μέ ειδική πλειοψηφία , μπορεί νά πάρει διαφορετική απόφαση μέθα αέ
ένα μί^να .

" Αρθρο 11

'Ο παρών ^ονονιο^ιός ϋ& άρχίοει νά ισχύει άπό τήν έπόμενη ήμερα τί^ς δημοσιεύσεως του
στήν 1 Επίσημη ' Εφημερίδα τΏν Εύρωπαϊκΰν Κοινοτήτων .

€ $ ?!ορών Κανονισμός είναι δεσμευτικός ώς πρός δλα τά μέρη του καί ισχύει 6μεσα
ΰ£ κ&©β κράτος μέλος .

Εγινε στίς Βρυξέλλες .

Για το Συμβούλιο

'Ο Πρόεδρος
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ΙΙΑΙ'ΛΡ'ΓΙΙΜΑ

1Μ ΙΜΚ I ΟυΚ .( ΐ ) 'Κκτός ιή<, ' Ιταλίας , Γ,ά ιμήμαια Λ £μ<. Ζ οά ύναφίρονι ««ι
ατό χρόνο καλλιέργεια»; ιιού Οά αντιστοιχεί οτή συγκ <»–
μιδή του 1903 .

' _ ' ι ' * ···. '· .

( II ) Γιά.τό τμήμα I οί ημερομηνίες στίς όποιες αντιστοιχούν
οΐ αριθμοί Αγροτικών ζώων βά γνωστοποι ηθοΟν στις Υιι»ι–
ρεοίες τής " Επιτροπής από τά Κράτη Μέλη .

KATAAOrOE XAPAKTHPIETIKQN

Α· ! Γεωγραφική θέση τής γεωργικής έκμετολλεύαεως Ν

01 Περιοχή

02 ΜειονεκτοΟσα περιοχή ναί / δχι
02 ( α ) όρεινή περιοχή . ναί /δχι

Β . Νομικό πρόσωπο καί διαχείριση τής %
γεωργικής έκμεταλλεύσεως ( την ήμερα τής έρευνας ) .

01 ϊή νομική καί οικονομική ευθύνη τής γεωργι­
κής έκμεταλλεύσεως έχει ανάλαβε ι φυσικό
πρόσωπο 1 ' . ν ναί /οχι

02 ' Eáv vai , ' -
τό πρόοωπο αυτό (6 κάτοχος έκμεταλλεύσεως )
είναι καί & διαχειριστής ; ναί / δχι

Γ . Είδος έκμετάλλεύσεως ( σέ σχέση μέ τόν κάτοχο )

Χρησιμοποιούμενη γεωργική Εκταση : έκιάμια /απ
01 γιά ίδιοκαλλιέργεια 1

. \ 02 γιά άγρομ ί σΟωση

^ 03 γιά άπό κοινοί) εκμετάλλευση ή &λλους τρόπους
Δ « Καλλιεργήσιμη Εκταση

Ειτηρά γιά τήν παραγωγή σπόρων ( περιλαμβά­
νονται σπόροι γιά σπορά ) : -

* ·■

01 κοινός σίτος καί ερβίί;
0? σκληρός σϊτος "

03 σίκαλις
04 κριθή

05 βρώμη

06 αραβόσιτος–σπόρος

•V. ..



07 opi »r,u

ϋθ λοιπά αίτημα

09 αποξηραμένα λαχανικά ( περιλαμβάνονται
απόμοι γιά ϋπομά καί μίγματα σιτηρών
καί αποξηραμένων λαχανικών )

t ♦

10 γεώμηλα ( περιλαμβάνονται πρώιμα καί φυτά
πρός φύτευση )

11 οακχαρότευτλα ( δεν περιλαμβάνονται σπόροι
γιά σπορά )

12 ρίζες ζωοτροφών καί βολβοί ( δεν περιλαμβά­
νονται σπόροι γιά σπορά )

13 βιομηχανικά φυτά ( περιλαμβάνονται Οπόροι
γιά έλαιοΟχα φυτά ποώδη' δέν περιλαμβάνο­
νται σπόροι γιά ινώδη φυτά , λυκίσκο , κα­
πνό καί αλλα βιομηχανικά φυτά ) άπό τά
όποια ι

13α καπνός

13β λυκίσκος ( 1 )

13 γ βαμβάκι ( 2 )
13 δ αλλα ινώδη φυτά καί έλαιοΟχα φυτά ποώδη (*)
13 ε λοιτ^ά βιομ/ιχανικά #υτά

Νωπά λαχανικα , πεπονιά , φράουλες :

14 σέ κηπευτικές καλλιέργειες υπαίθρου , άπό
τά όποια !

( α ) κηπευτική καλλιέργεια υπαίθρου
( β ) έμπορική κηπευτική καλλιέργεια

15 θερμοκήπια

" Ανθη καί διακοσμητικά φυτά ( δέν περιλαμβάνονται
τά φυτώρια )

16 καλλιέργεια υπαίθρου

17 σέ θερμοκήπιο

18 κτηνοτροφικά φυτά ν -

18α έποχιακός χόρτος
18β λοιπά

19 σπόροι καί δενδρύλλια καλλι εργησιμων έκτάσεων
( δεν περιλαμβάνονται σιτηρά , αποξηραμένα λα­
χανικά , γεώμηλα καί έλαιοΟχα φυτά ποώδη )

<Ό ,αλλι-ς έσοδεΐες καλλιεργήσιμων έκτάσεων
 1 ακαλλιέργητες έκτάσεις

(*) Τδ 136 καί 13 ε μποροΟν νά συγχωνευθοΟν
ό.\ * Ε\\ά6α

AXXU vNt T » HÔ. tfx * K\



Κ . ΙΙ>_ιΗ Οολ ι.

ΐ:Τ . Μόνιμοι βΐιϋκ ό γ :)! ΐοι χυί λιβάδια ( ι )
01 ΐ!ο<>;< όι υιΐ ο ι χαί λι(ϊάόια,όέν κεριλιιμ

βάνονται υΐ άγριοι βοοχότοποι

02 " Ayoioi BoohÔtoiioi

Μόνιμες καλλιέργειες
01 Φυτείες οπωροφόρων δένδρων και

όπωραι ( τόπου χαμοκεράαων , κου–
μόρων κ * λ . ίί . )

02 * Εσπερι όαε ι όωνες

03 ' Ελα ;,. ωνες

04 " Αμπελοι πού συνήθως παράγουν ;
04α οίνο ποιότητος
04β λοιπούς οίνους

04γ επιτραπέζια οταφύλια
046 οταφιδα ( 2 )

05 Φυτώρια

06 Λοιπές μόνιμες καλλιέργειες
07 Μόνιωεε καλλι. έονει ες αέ ©εουοκήπια

( I ) Η Ιταλία χαί ή 'ΕΧΛάδα μπορούν νά συγχωνεύοου ν τόν £
Γί, -ί Τ όν τ ί χ ^ ? 0.?

I * ") Ι1»ν»Λι ,>» ", 4 * ;· . 'Λοκν».;
( 3 ) Προαιρετικό νιό τήν " ΡλλήΑη

. /



II . " AAAtt tKidoiu; F.Miûmu / .'uv
01 Μη χρησιμοποιούμενη γι.ωμγική έκταση

( γεωργική ε.κ ιαοί ) πού δέν καλλιεργεί­
ται πιά γιά οί κονυμι κυύς , κοινωνι –

' κούς ή άλλους λόγοΙ>ς και ή όποια
δέν χρησιμοποι εΐται στό σύστημα
αμειψισποράς ) »-

02 Δασικές εκτάσεις

03 " Αλλες έκτάσεις ( έκχάσεις πού καταλαμ­
βάνονται άπό κτίσματα , αυλές άγροκτη-

! μάτων , δρόμους , τεχν τές λίμνες , λα-,
τομεΐα , άγονη γη „ βράχους κ.λ.π.)(ΐ )

θ . Διαδοχικές καλλιέργειες , μανιτάρια , άρδευση ,
θερμοκήπια .

. , ; 01 Διαδοχικές δευτερεύουσες καλλιέργειες
πού δέν προορίζονται γιά ζωοτροφές
( δέν περιλαμβάνονται οΐ έμπορι^ς κη-
πευτικές καλλιέργειες καί οΐ καλλιέρ­
γειες σέ θερμοκήπια ) ( β )

02 Μανιτάρια ( 2 )

03 " Αρδευόμενη έκταση ( 2 )
s

04 " Εδάφη πού καλύπτονται από χρησιμοποιού­
μενα θερμοκήπια ( 2 ) .

I. " Αγροτικά ζώα αριθμός
01 ΙπποειδίΊ

βοοειδή :

Ό2 Κάτω του ενός Ετους
* ϋνός έτους ή περισσότερο αλλά κάτω των
δύο έτών

03 " Αρσενικά ζώα

04 θηλυκά ζώα :

Δύο έτών καί ίχνω

05 " Αρσενικά ζώα

06 Δαμάλεις

07 , Γαλακτοπαραγωγικές αγελάδες

Λ°ι "ές αγελάδες . Προβατοειδή καί αΐγοειδή :
09 Πρόβατα ( δλων των ηλικιών ):

09α άμνάδες

χ')ο >·<ιν



11 Χοιρίδια με καθαρό βάρος κάτω των 20 κιλών

12 ϋΐ)λυκυί χοίροι αναπαραγωγής βάρους 50
κιλών και ανω

13 Λοιποί χοίροι

Πουλερικά :

14 , Κοτόπουλα

15 "Ορνιθες ώοτόκες
16 . Λοιπά πουλερικά ( νήοοαι , ινδιάνοι , χήνες ,

μελεαγρίδες )
17 Λοιπά όγροτικά ζωα (** ) ναί /αχι

( 1 ) Τό ' Ηνωμένο Βασίλειο καί η Ιρλανδία μπορούν νά
συγχωνευθούν τόν τίτλο 03 μέ τόν τίτλο 01 ,

(>?) Προαιρετικό γιά την Γερμανία

(Μ ΙΙτά Κράτη Μέλη οπου ή καλυπτόμενη από τόν τίτλο
αυτό εκταοη είναι οημαντική , μπορεί νά υποδιαιρεθεί
αέ περισσότερες καλλιέργειες

(**) Προαιρετικό

• / • « •



Κ . Κργαιικό δυναμικό ιών γεωργικών εκμεταλλεύσεων
( καιά τού<·, Λ(.'ι6 < κιι μην·: γ , ιιμίν άιιό την ήμΓρυ ιη' .
entuvuc;) .

. Εργασία στη γεωργική εκμετάλλευση ( 1 )
αάν ποσοστό % τοϋ έτησίου χρόνου πλήρους
άπαοχολήοεως ένός άγροκαλλι εργητοΰ .

0- < 25

01 ( αϊ Κάτοχος εκμεταλλεύσεως
02 Σύζυγος ή άποία προσφέ­

ρει έργασία στή γεωργι­
κή έκμετάλλευση

03 " Αλλα μέλη τής οικογε­
νείας τοΟ κατόχου

04 Μή οικογενειακή κανο­
νική Απασχόληση

03

04

25- < 50

Αριθμός

50- < 75 75- < ΙΟΟ

πρόσωπων :

05 , 06 Μή οικογενειακή εργασία

έπί μή κανονικής βάσεως : ' Αριθμός αντιστοίχων ήμερων πλήρους
Απασχολήσεως :

25–34 35–44 45–54 55–64 65 MU ? 3VI »>

I - - 1

01 ( ρ ) 'Ηλικία τοΟ κα- ! 1 ·

τόχου ( £τη)-σημε ι ωθτ ε ' i

01 (\) Φύλο τοΟ κατόχου- σημειώστε Ανόρας

Γυναίκα

□
□

( 1 )

(2 )

Εκτός οικιακής εργασίας

'Από τή μετασχολική ήλικία



Κ . 07 ' () κάτοχος ΐ'χι.ι καιιοια άλλη >: ιι ι κι.μδή απασχόληση : (I
– σάν κυηια άιιασνόλιιοή Γου / ι . κ . ; Ι 1 „ . ~ .
– oâv 6tu r tiuniouou ànaox6\nor,

( ίηικ' ι ίΤΐίΙτ

Κ . 08 'Η / 'ϋ σύζυγος του κατόχου , που

Απασχολείται στή γεωργική έκμετάλ
Αευση , £χει κάποια αλλη έπικερδη

σάν κύρια άπασχόλησή του/της
οάν δευτεοεύουΰα Απασχόληση ;

ΙηηιΐΓ ι α\βήλ (>

Κ . 09 Κάποιο βλλο μέλος της οικογενείας
τοΰ κατόχου , πού απασχολείται στη

γεωργική έκμετάλλευση , έχει οποια­
δήποτε αλλη επικερδή άπαοχόληοη :

σάν κύρια άπαοχόλησή του /της
σάν δευτεοεύουοα άπασγόληση :

ΛηΐίΓΙ ΜίΙΤΓ 1«ν

( Ο'Η ίρώϊηοη ίοχϋ » ι μόνο κάτοχος
καί διαχειριστής ι.ιναι ιό ίδιο πρόσωπο .



Λ . Άλλες επικερδείς απασχοληθείς

01 Εάν ό κάτοχος απασχολείται, σέ &λλη έπι κερδή απαοχόληοη
( ΑΕΑ ), εί'τε στην εκμετάλλευση ειτε άλλοΟ , είναι 6 ετήσιος

ν

χρόνος απασχολήσεως πού διατίθεται από αύτόν/αύτήν γιά όλες
τίς άλλες έπικερδεΐς απασχολήσεις ( εκτός από την γεωργική
έργασία στή δική του /της εκμετάλλευση ) μεγαλύτερος ^ μικρότερος
άπό έκεΐνον πού διατίθεται γιά γεωργική εργασία στή δική του/της
έκμετάλλευση :

Εημειΰοτε ανάλογαΟ
ο

χρόνος διατιθέμενος γιά ΑΕΑ μεγαλύτερος
από τή γεωργική εργασία στήν εκμετάλλευση

χρόνος διατιθέμενος γιά ΑΕΑ μικρότερος
ή Γσος πρός τή γεωργική εργασία στήν
εκμετάλλευση -

02

03

Εάν ο/ή σύζυγος του κατόχου έκτελεΓ γεωργική εργασία στήν
έκμετάλλευση καί απασχολείται έπίσης σέ άλλη επικερδή απασχό­
ληση , ειτε στήν έκμετάλλευση είτε άλλου , είναι & έτήσιος χρό­
νος ' άπασχολήσεως πού διατίθεται γιά δλες τίς ίχλλες έπικερδεΐς
Απασχολήσεις μεγαλύτερος ή μικρότερος άπό τόν διατιθέμενο γιά
γεωργική έργασία στήν οικογενειακή έκμετάλλευση ;

Σημειώστε ανάλογα Οχρονος διατιθέμενος για ΑΕΑ μεγαλύτερος• άπό τήν γεωργική έργασία στήν έκμετάλλευση

Ο χρόνος δΛιθέμενος γιά ΑΕΑ μικρότεροςή Γσος πρός τήν γεωργική έργασία στήν
έκμετάλλευση

χρόνος δι τιθέμενος για ΑΕΑ μικρότερος
ή Γσος πρός τήν γεωργική έργασία στήν
έκμετάλλευση

Είδος καί τόπος τής δλλης έπικερδοΟς άπασχολήσεως ( απασχολήσεων )
τοΟ κατόχου

1 . Τουρισμός ( χώρος γιά τροχόσπιτα ,
χώρος γιά κατασκήνωση , κρεβάτι α
καί πρωί'νό , κλπ .)

2 . Βιοτεχνία

3 . Δασοκομία
/

4 . Αλιεία

6 . "Αλλη επικερδής απασχόληση μή
Αναφερόμενη παραπάνω

«

Β

• / · · ·



Σημειωστεν^ίτήλη Α κάβε αλλη επικερδή απασχόληση πού διεξάγεται έξ Ολο­
κλήρου μέσα στά δρια τί|ς εκμεταλλεύσεως και στή στήλη Β κάθε αλλη επι­
κερδή! άπασχόληοη πού διεξάγεται έξ Ολοκλήρου έκτός * δπου πραγματοποιείται
μία δλλη έπικερδής Απασχόληση καί έντός και εκτός σημειώστε καί στ Γ ς
δύο στήλες .

Είδος καί τόπος δλλης έπικερδοΟς Απασχολήσεως ( Απασχολήσεων ) τοΟ / τ?ίς
συζύγου , δπου ό/ή σύζυγος έκτελεΐ γεωργική έργασία στήν έκμετάλλευαη »

1 . Τουρισμός ( χώρος γιά τροχόσπιτα ,
χώρος γι Α κατασκήνωση , κρεβάτια
καί πρωί'νό , κλπ .)

2 . Βιοτεχνία

3 . Δασοκομία

4 . " Αλιεία
4 /

5 . Γεωργική εργασία σε δλλη έκμετάλλευση

Α ■ I £-–■

6 . Αλλη επικερδής Απασχόληση μή
« Αναφερόμενη παραπάνω

Σημειωστε^τήλη Α κάθε αλλη επικερδή απασχόληση πού διεξάγεται έξ Ολο­
κλήρου μέσα στΑ δρια τής εκμεταλλεύσεως καί στή στήλη Β κάθε αλλη επι­
κερδή Απασχόληση πού διεξάγεται εξ Ολοκλήρου έκτός " δπου πραγματοποι εΕτα :
μία δλλη επικερδής Αττασχόληση καί έντός καί έκτός σημειΰστε καί οτίς
δύο στήλες .


